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M e g y e i  k ö z g y ű l é s  e l ő t t .  I lüktető erét, a végrehajtó közegét, mely ké- I azon írott feljegyzéseket, melyben egy nagy
pes intézkedni ott, hol a kötelességfeledés a j letűnt kornak társadalmi élete minden bü- 

Л közélet érdeklődése e napokban a t. közjó elérésének akadályul szolgálna. j névéi, minden szenvedésével, de mindig lán-
ho 27-én tartandó megyei gyűlés körül ossz- Természetesen az olyan idők már elmiil- goló hazaszeretetével megírva van, elfeled-
pontosul. hs ez érdeklődést annál inkább ki- tűk, ma másféléknek kell lenni azoknak a nőnk, azokat elfeledni hagynunk? Hisz ebben
vánatosnak tartjuk, mennél inkább érezhetjük fegyvereknek is, melyek a mostani középosz- a múltban van megírva jö v ő n k !!“ 
azt, hogy a jelen nagy reform törekvései ha- tály kezébe készültek. Ma már nem elég a Különben a —  a mi a levéltárakat, s
tabunkkal az állam minden intézményeit óriási magyar nemzeti szellem, nem elég a lufzaiisag^^az azokban rejlő szellemi kincsek rtékéf. illeti 
átalakulások elé viszik. életet és vért áldozó lelkesülése, —  ma már — azt még legközelebb külön is méltatni fogjuk.

Ezek a reform-törekvések nem hagyták ezeken kívül a tudás a szellemi erő, a szel- Most csak általánosságban kívánjuk fel-
érintetlenül a megyei önkormányzatot sem és lemi kincs is szükséges, még pedig a legna- hívni a megyei gyűlés figyelmét arra, hogy 
bármily átalakulási korszakhoz is vezetik azt gyobb mérvben. Ezt bírja és kell is bírnia a ő, a megye van hivatva a közművelődés, a 
még inkább indokolt, hogy a megye jelen középosztálynak, melyből már mint említettük kultúrintézmények terén a vezérseerepre, még 
keretében is lehetőleg szélesebb körű tévé- is, a vármegye bizottsága alakul. mindig a vármegye az, mely kiterjedt hatás-
kenységet fejtsen ki, hogyha netán az átala- | E bizottság álljon a kulturmozgalmak i körénél fogva első sorban képes arra, hogy
kulás bekövetkezik, egy dicső múltnak, dicső j élére, ne hagyjon el egy gyűlést sem a nélkül, közművelődé i és közgazdasági épületünket a 
emléket emeljen, milyenről a nagy latin költő j hogy ez ügyben legalább egy sikeres lépést kivánalmaknak megfelelően felépíteni tudja, 
énekelt: „exegi monumentum aere perennius, i ne tenne. He az építésnél arra kell nagyon vi-
pyramidum altius“ . | A vármegyék eddig is tettek ez ügyben : gyázni, hogy ne legyen az pusztán a szemet

E maradandó emlék, a halhatatlanság —  de hát valljuk meg az igazat. —  még ' kápráztató fölül díszes, a modern formák gaz- 
ez oszlopa, a mai viszonyok között nem lehet néni elegendőt. Talán még a legtöbb volt, az dagságaival bővelkedő, n.ig a talaj és alapzat 
más, mintha a vármegye a közművelődés bar- újabb időben, a mit a képzőművészet érdé- j gyenge.
ezosai közé lépve, a vezérszerepet önkezébe kében tettek. No meg meghalták monográfia- Pedig e hibához már is nagyon köze-
veszi, hogy itt alkosson nagyot és maradandót, ja ikat; de hogy azt a nagy kincset, a mi j állunk. Van müveit, képzett középosztályunk

Erő van hozzá, mert hiszen a müveit vármegyei levéltárak poros aktáiban nem véka, —  annyira, hogy e tekintetben a magyar 
középosztály az, melyből a vármegye hízott- de kriptái vas ajtó alá van i ejtve, napvilágra hajszálnyit sem áll hátrább, a századok előtt 
sága alakul —  az a müveit középosztály, hozzák, azzal nem kellőkép toglaikoztak. mai' a eziviüzatió magaslatára emelkedett
ше|у csak a közelmúltban is ép úgy, mint Ez ügyben intézett lelkes felhívást a külföldnél, de még köznépünk —  nincs elégeé
a második József-féle germanizáló rendszer vármegyékhez Ruvffy Pál, Hars megye fő- megérve arra, hogy versenyezni bírjon a lét 
ideje alatt egyedüli védbástyája volt a ma- jegyzője. »agy harczában nyugat előbbrehaladott pol-
gvarságnak és a magyar nemzeti szellemnek. „Tudjuk igy szól bogy a levél- gálahal.

Ismételjük, van erő, mert a vármegye ! tári feljegyzések iránti közönynek okát az Vegye azért e téren is a vármegye ke-
__ majd a születendő vármegye is hatalom ősiség eltörlésében, a nemesi kiváltságok el- zébe a zászlót —  nem csak közvetlen liatás-
le^z mindig, bárba többé nem választ is al- néniulásában, illetőleg azoknak a szabadelvű- körében a népnevelésnek törvényes alapon 
ispánt meg szolgabirót, mert mindig rendel- ség törvénye szerint az ország minden honosa reábizott kötelessége teljesítésében, hanem tár-
k.'zni fo -  a közigazgatás összes apparátusai- között általánossá, köztulajdonná tételében ( sadalmi téren is szervezve, vagy közelebbről 
val s ezzel kapcsolatban a társadalmi élet bírja, de vájjon szolgálhat-e okul a közöny j összehozva a már meglevő kulturegyesüiete- 
összes tényezőivel, kezében tartván annak elődeink intézményei iránt? Vájjon szabad-e | két, azoknak oly kört jelölve ki, hol áldásos

^ — пулу ЩШтЩШш fwupmnuww* & яагиыигмчняюь+зтг--
. i - г? * ^  r .v . Mily üres, haszontalan minden óra, melyet ' A távolban egy szolid galamb, — ólet/'m-

át kell ólnem, — mily kevés örömöt ad, s mennyi r»d; fele — Wipköd ód es anyja szitrnya idaU, tűr,
‘ " \ s mj|y nagy nyomot lmgy lelkem s szivem vilá- \ár ■ remél. Biztató hangja erőt kölcsómüz, —

T Ö P R E N G É S .  gában 1 . gondolataim komorsága oszolni kezd, s az éiet-
— A ömör* eredeti tárczája. — Ĵ hi gondolkozom. osztón újult erővel liiztat a. küzdelemre.

Pima vize folyik szépen, csendesen“ , igy Agyam igyekszik a józan ósz kritikájával Mintha lámám ke,Ívesemet! Ott a bércz-
.. ” , 7 , . . .  '  Д iátok érez begyei kibontakozni az ereimben torro ver tűz hol . . . koszoruzta vidékén, arany begyek kozott, — ott

heívétt* a lÓ m a^izéneA any trgós partjain ball- bizalmat reményt csepegtet nyíltan s titkon v< rzo a gesztenyés erdők lombjaitól körii.vett szolok 
htUyet.t а кипа \iz< ш.к j  ь 4f,hpimre aljában, — ott, kisded borhazuk alacsony abla-
gatorn az «»szí szelet. zeim.im << * <-> Eéltem boldogságom, féltem é le te m ... és a'atl, a mint elmélázik az őszi est, csendesen
dérlepte sik völgyön. . . . . mégis boldogságot várok a jövőtől ! Ki tudja a ' tjalvó világánál. Kedves fejét, vállaira bajt ve, léá-

Elrejtozott. el un mm, e ’ . ‘ ' a ’ n • dilemmát kiegyenlíteni, ha a sors ellenem eskü- • liy. a tornáez oszlopára. Égre tekint. Némán,
|,at, tényt, es gazMigsago  ̂  ̂ . Ki tudja megmenteni lelkii-meretem u.yn- figyelmesen nézi a csillagok följöttét! — — —
szerű természetnek; квПвтвн Д  ||^ h*a rósz nyelvek rágalommal öveznek ^  Mennyi ábránd, mily naiv ártatlanság!
veskedik többe a rét ynagsz myeg , 1 körül У . . Hát tehetek én róla, lm szivem élni- Tiszta lelke bizton azt hisz' : „hogy a csd-
a kedves madarkak vidám da.a , hüs foly« g a d t s idő e lő tt megbódc lfc a szerelem iiatalmenaká Ságokban tekintetünk találkozik!“ . . .  H áz én
fürge, vidám zajat, s 11,1,1 ‘ l )0 8íéi)ok is voltak az atelt napok! Nem KZivem Ugy dobog, úgy r e m e g ...  Mikor fogom
vize is barataagtalanabb volna, oly  ̂ ' törődve a iövövel, a jelen boldogságának vir у ait v/ /irtat,lant magaménak m on d a n i? ... Mikor
,,tositó b o r .o ,4. i ^ l n a Ŝ . O m . ? .tol .  meron:  U и J-------------?  » ő r t  cll,»g,vv. írek , » 4 l?
gőt. Sietve hagytam ott on is a \ui j* J* /  eltávozva földi angyalomtól: oly bus, oly |1, Íme, areza kiderül. -- Kedves szőke fo
resve a nehéz köd szettoszlo tömeg*. szomorú minden! Tél lesz, s én félek, hogy tél tapad lázasan emelkedő kebeléhez, — ráveti
takozó napsugárt. tóereie lesz lelkemben is! , csillogó szemeit, — rózsás areza kaczagva űzi el

Ez a némaság vZNeki megyek a nagy világnak, kikötőt ke- a töprengő gondolatait. Gyöngéd karjaik egy- 
oly lehangolttá tesz. Nem tudom an< eg  ̂ g a sors  ̂ mintha gúnyt űzne velem, mufo- in/lsi)a fonóénak s a magányos szobában nyuga- 
felengesztelni szivem raelegevel. Bosszúsai „ а1;а biztató mosolyát, -  hogy néhány remény- lomra hajtják fejüket. . . , .
Ы of^y óriási utilapot, vagy Pal(Zt . * . , . i- лга utH,n ördögi kac/ajjal dobjon odabb. Édes anyjuk ö rködö szemei vigyáznak . . .
le »bok rok  »öklelő »gát . . . mert ш е й  .» .k»r- h „l„»p“ -  igy « ó l  . . . »  a o»l> lMSanl,e»t egy-ogy elk.aett тапка» .lala U el-
nak zöldelni, virului akkor, maion az enyeazet f^ utj> Stját! langzik . . . ....................................
keze végig simul minden életen. . . . .  Mily jelentéktelen semmiség az ember. Mily jó, a kinek jó  anyja esjo testvére van!

Visszatérek falum fele. Az; ebm ьмлг..ag ■ elmerül, tervez, épít, r e m e i.. .  Aludjatok csendesen, -  én pedig megyek
ház ereszén belül két szehd galamb cnyeleg gy sztírelem csókja még ég homlokán — nem továl)b . . hiszen. Isten szolgája vagyok, majd
mással, mintegy meghazudtolva a közi « • kibontakozni a költészet ábrandjai kuzi.l, — ,;i.ftk kikoblulok sorsomtól egy falatot, -  melyet
Гмпcikkel csókolva, felborzolt szárnyaikkal sors baljóslatú szamycsapasait teje j ,nogo>ztva veled, kedves angyalom : cseiu.es
getve egymást: boldogok. ю п т . „ ап felett . . ; csak akkor jajdul fel, ha karmait ke- . szálija meg . . . „tűzhelyünket!“

dig : egyedül! . . .
• * -■ tó íÁ



működésüket a legsikerdusaMian intézhetik 
—  egyszersmind a hatáskörében levő ható
sági közegekkel azoknak mindenben megadva 
a szükségelt támogatást.

És ha igy közvetettbe közvetlen módon, 
habár la Ián lassú lépésben is, sikerülni fog 
köznépünket szellemileg oda nevelni, hova 
azt a mai ■— még az évtizedek előttitől is 
annyira különböző —  viszonyok követelik, 
nem fog elmaradni az anyagi tőke, a vagyo- 
nosodás emelkedése sem. Ennek a megvalósí
tására pedig szolgáljanak eszközül a faluk sze
rint megteremtendő gazdakörök, —  a nép szá
mára, —  mert a nép gazdasági szervezete a 
hathatós együttmunkálkodásból származó si
kerekhez csak úgy megkivántatik, mint akár 
a. középosztálynál. A gazdasági szervezet pe
dig irányulhat épp úgy az okszerű gazdálko
dás megvalósítására, gazdasági felszerelvények 
közös erővel megszerzésére, mint a hitelszö
vetkezetek megteremtésére, melyek a megye- 
bizottság tagjai által felkarolva, a megyének 
akár tovább fejlődésében, akár egy fejlődési 
korszakának befejezésében dicső monumentumot 
fognak emelni.

A vármegyei közkórház.
Volvo hó 1<-t*n cl. e. 9 оглког tartotta a 

vniPgyo közkórházit bem Bornemisza László alispán 
elnöklete alatt a Sárközy Gyula, <lr. Szabó Samu 
főorvos, dr. Löcherer Tamás kori lázi igazgató és 
Lukács Géza t. főjegyzőből álló vármegyei köz
kórházi bizottság gyűlését.

A gvalós először is jegyzőkönyvileg köszö
netét szavazott azoknak, kiknek ez emberbarati 
intézmény felvirágzásában oly nagy részük van, 
и. m. őr. Löehcror Tamás kórházi igazgatónak, 
az önfeláldozó szürkenénéknek s Draskóozy kórli. 
gon l nők мак, kinek elismerésül egyszersmind 60 
frí jutáimat is megszavazott.

Majd a múlt 181)1-ik évi számadás került 
meg v i zgá i ás a 1 á.

A kórház 1891-ik bevétele volt: 1. pénnz- 
tári maradvány az 1890. évről 4510 Irt 39 kr ; 
2. 1891-ik évi tápdij 17338 frt 41 kr; 3. a kór
házi alaptőke 1891. évi kamata 2250 írt <1 kr; 
4. vegyes bevétel 174 frt 69 kr: összesen 24274 
frt 10 kr.

1891. évben előirányozva volt 18232 frt 27 kr. 
kiadás tényleg azonban 19394 írt о 7 kr. lett es 
a többlet kiadás 1162 írt 30 kr; a mennyi
ben azonban az előirányzat csak 26370 napra 
lett felvéve, mig 1629 nappal több volt, s e 
napok a rendes 63 kr. díjjal számítva a tény
leges többlet kiadás csak 136 frt 3 kr lett, mely 
azonban a kényszerítő és szükséges körülmények
nél fogva eléggé indokolva van.

A kórház jelenlegi vagyona a következők
ből ífll:

1. Épületekben évi 0.4%
.kopás lerovássa l..................... 54754 frt 53 kr.

2. Felszerelésekben . . 8574 „ 21 „
3. Takarékpénztári betét 50 „ — „

Összesen: 63378 „ 74 „
Adóssága pedig:
1. A vármegyei bizottsági közgyűlésnek 

1887. évi márezius Ló 30-án 3599 sz. a. végzés
sel forgó tökeként a kórházi alapból kiadott s 
10 év alatt 500 frtos évi részletekben vissza
fizetendő 5000 frt.

2. Építkezés és javításokra ministerileg en
gedélyezett 5639 frt 33 kr. Ebből 1891. év vé
géig vissza lett fizetve 3191 frt 79 kr. Marad 
tehát ősz szes tartozás 7447 frt 54 kr.

Keresett a kórház 7 év alatt 163140 ápo
lási nap után 118848 frt 64 krt; kiadott 108594 
frt 98 krt; nyeresége tehát a múlt évig 10253 frt 
66 krajezár.

A múlt évi 10253 frt G6 kr. forgó és tar
talék töftével szemben a 27999 ápolási nap után 
19376 frt 57 kr. bevétel mellett kiadott 19394 
frt 57 krt, tehát 18 frttal többet я ekként a forgó 
töke állapota az év végén 10235 frt 66 krnak 
találtatott, melyből 5356 frt kint levő követelés 
tápdij-hátralék 4878 frt 66 kr. pedig készpénz
maradvány az 1891-ik év végén.

9 •
Az 1893-ik év költségvetése a következő

leg lett megállapítva: 20045 frt 64 kr. a szük
séglet; fedezet 2395 frt 56 kr. 17650 frt 08 kr. 
hiány mellett 28016 ápolási nap előirányzásával 
63 kr. napi ápolási díjjal a m. kir. belügyminis- 
ter f. évi 51085 számú rendelete által idöközi- 
leg már megerösittetett.

El lett határozva, hogy a ragályos betegek 
elhelyezésére s ezzel kapcsolatban az elmebete
gek részére is egy külön pavilion építtessék. Dr. 
Löcherer Tamás és dr. Szabó Samu kiküldött biz
tosok feladata lesz az erre vonatkozó összes ter
vezet és költségvetés megkészitése, hogy az 
már a deczemberi megyebizottsági gyűlésen tár- 
gyaltathassék.

Vásár gyülekezés.
A vasárnapi vásár gyülekezés alkalmából 

az üzleteknek vasárnapon is nyitva-tartásáért 
folyamodott a helybeli kereskedelmi testület a 
kereskedelmi ministerhez. Ezen fontos ügyben 
döntött a minister egy a megyei alispáni hivatal 
utján a városi hatósághoz a kereskedelmi testű, 
lelnek t udomásraliozatal végett megküldött hatá
rozat ban, melyben a kereskedők kérelmét telje
síthetőnek nem tartja, minthogy a vasárnapi 
munkaszünetrő] szóló törvény azon elvével, 
hogy vasárnap a nyugalomé legyen, ellenke 
zik. A kereskedők kérelmének egyik főindoka 
a vasárnapi vásár gyülekezés napján tartatni 
szőttőlt úgynevezett elővásár is volt, melyen 
tudvalevőleg egyes áruk eladatni s vétetni 
szoktak E tárgyban ugyan nem érkezett még 
rendelet, de megnyugtatjuk üzletembereinket 
azzal, hogy a kereskedelmi minister a vásárok 
szabályozása tárgyában folyó évi 45.899. sz. 
alatt kiadott egy rendeletet, mely a v á s á r i  
h a t á r na p o t  m e g e l ő z ő l e g  m e g k e z d e n i  
s z o k o t t  v á s á r o z á s t  ( e l ővásár t )  v a g y  I 
a v ásár i  idő t ar tamának e n g e d é l y  
nélküli k i t e r j esz t ésé t  s z i g o r ú a n  t i l t ja.  
Ha igy kereskedőink a kérvényükre érkezett 
ministet i határozatban megnyugodni kénytele
nek, —  viszont elégtételükre szolgáljon az 
általunk hivatkozott rendelet, mely egy vesze
delmes coucurrentiának veszi elejét.

V i s s z h a n g
a Széchenyi-kert, villamos-világítás 8 ivo-vizrol 

irt czikkekre.

A „Gömöru X X IV -ik  számában felhozott 
„Széchenyi-hert“ , „Jó ivóvíz, — kutak44 és „Vil
lamos világításiról szóló czikkoket élénk érdek
lődéssel olvastam, — és becses engedőimével sze
retnék mind három tárgygyal röviden foglal
kozni.

Azzal kezdem, hogy a Széchenyi-kertbe 
óhajtanám a Szerkesztő urat elvezetni, és ott oly 
valamit b. figyelmébe ajánlani, a mi ugyan o t t  
nincs,  de talán lehetne, és ha lenne, talán nem 
is lenne rósz.

Ballagjunk hát ki a kert legkülsőbb éjszak- 
nyugati széléig s nézzünk ott kissé szét. Ejnye, 
hisz itt kerítés is alig van az országuttól a malom 
árkáig, pedig ezt lia más nem, az á r v i z e k  
i s z a p o s  h u l l á m a i  is szükségessé tennék.

Gondolkozzunk utána, hogy voltaképen m1 
is lehetne itt о hosszú ürességen, mely az ország
uttól egész a malomárokig oly kárelőleg uyulik 
el, mintha nem is lenne a kertnek Achilles sarka, 
de egy óriási feltátott száj, mely az előtte nyúló 
sik mezőt egész a Rima köhidjáig elnyelni 
akarná.

Itt tehát e hosszú ürességen képzeljünk ma
gunknak egy töltést, mely a kert felé szép zöld 
g y e p e s  l e j t ő t  képez. A lejtő gyöngén emel
kedő úgy, hogy kényelmesen lehetne bármely 
ponton a töltés gerinezére feljutni, azonban a 
séta-utak ide is felvezetik a kert vendégeit, mert 
a töltés gerinezén végig éppen a legérdekesebb 
séta-út esik ; itt padok vannak, melyeken a 
Rima-völgyét éjszaknak, nyugatnak be lehet 
Ütni. A töltés a bécsi egészen hasonló fekvésű 
„ligetkert44 (Augarten) szintén éjszak-nyugati ol

dalán végig húzódó töltésére emlékeztet, melyről 
a Kahlenberg és Leopoldsberg irányában gyö
nyörű kilátás nyílott egykoron, (midőn ott még 
nem létezett külváros).

A töltés külső fala tövénél s egész hosszá
ban egy három méter széles, vízzel telt árkot 
látunk. Azon sarokban, melyet mint a malom 
— úgy az imént említett árok balpartja képezi, 
egy téglaépület áll. Az utóbbi árok vize ezon 
épület alól bugyog elő. Lépjünk az épületbe. 
Valami kék vászon-zubbonyos, gépész-lakatosnak 
kinéző ember tisztelegve köszönt s kérdéseinkre 
következő felvilágosítást ad : „A helyiség jobb 
oldalán, leginkább csak a nappali órákban járó 
gép egy viz-szivattyu, mely egy alatta ásott 
kutból a legjobb vizet, a minőt Rimaszombat 
környéke csak nyújthat, «— körülbelül 60,000 
litert merít óránkiiit, és 5 —6 légköri nyomással 
15 ctm. átmérőjű föld alatti vas csövekben löki 
a város felé. Ezen víznek vagy Vio része a kert 
öntözéséhez szolgál, mely egy ugró-kut sugarában 
szőkéi a kertben elő. Eddig ezt a vizet drágán 
fizetett emberek merítették a Rima vizéből. A 
városnak pedig nem csak mint jó ivó viz, de 
utczák öntözéséhez a tűzvész esetén mint tűzi 
fecskendő is tesz jó  szolgálatot. Éjszakára a szi
vattyút be szoktuk állítani s csak a vízgyűjtő 
adja éjjen át az esetleg szükséges vizet.

Éjjen át ott a helyiség, — illetőleg a gép
terem bal oldalán felállított gép dolgozik. Ez 
egy villamos dynamo-gép, elölegesen 260—280 
darab, (Ganz-féle) 10 gyertyaláng-erejű lámpa 
élesítéséhez szerkesztve. Az egészet egy Sage- 
bien-féle kerék hajtja, mely ilyen kis esésnél, 
mint a milyen itt a malom vizárka és büdös 
érálló-vize között körülbelül 1— 2 méterre be
csülhető, — s o k k a l  o l c s ó b b  egy turbinánál 
és jobb eredménynyel is dolgozik, s kifejt 15—20 
lóerőt, — mert itt e helyen L l/a—1%  köbméter 
vízre másodperczeukint bizton lehet számolni.
S ha a kert alatti malmot, mely úgyse hoz sok 
hasznot, beszüntetik, akkor esetleg nagyobb erő 
is kerül elő, mint 20 lóerő, s a büdös vizeron 
friss Rima viz fog folydogalni.

Azonban a gépterem közepén még egy szép 
gép áll. Ez egy gőzgép, melynek ereje 30 lóerőig 
fokozható. Ez csak tartalékos mozdony, és csak 
midőn a vizeröben fenakadás lordul elő, vétetik 
használatba, ekkor azután nappal vizet, éjjel vi
lágosságot szolgáltat, éppen úgy, mint különben 
a vizi kerék. Két egymást pótolható mozgató 
erőmű azért szükséges, hogy a szivattyú és a 
világitó gép működésében soha folakadá* ne áll
jon be. A gőzgép 20 lóerőre való í ü t é s e  s 
f e l s z o l g á l a t a  24 óra alatt legalább is 11 — 14 
írtba kerül, mig a vizi kerékkel ez a költség 
megkímél te ti к úgy, hogy ilyennek berendezése 
egy évi munkájával már is kifizette magát. — 
S ezenkívül annyi esetlegességnek mint egy gőz
gép nincs kitéve, magában dolgozik éjjel-nappal 
s a gépfelügyelö elmehet a kertésznek segíteni“ . 

Tiszolcz, 1892. oki, 17.
Gyürky András.

’  HÍREK.
— Hámos László főispán hivatalos kőrút

jának befejezése után városunkba érkezett.
— Kántorjelölés. Folyó hó 19 én a kilencz 

pályázó közül választásra kijelöltettek: 1. Beclxt 
József ráez-kozári, 2. Zsák Endre nyíregyházi,
3. Kapi Gyula zurányi kántorok.

— József föherczegröl a „P. Naplódban a, 
következő történetkét olvassuk: József föherezog 
a minap egyik látogatójának a következő histó
riát beszélte e l: A napokban egy reggel a park
ban sétálok s olvasgatom Kneipp szakkönyyecs- 
kéjét, mikor elmerülésemböl éktelen kiabálás és 
jajgatás térit vissza a földre a mezítlábasok ho
nából. Arra fordulok, a honnan a kiabálás hal
latszik s meglepetve veszek észre egy öreg pa
rasztot, a ki, miközben az ut szélén ugrált ide- 
oda jajgatva, kért, hogy hajtanám ki elszabadult 
kakasát a muskátlik és rhododendronok közül, 
mert — úgymond — jaj lesz neki, ha a főker
tész ezt meglátná. Én egyet hajoltam s a bokor 
alján meglapult kakast megfogva, odaadtam a 
hálálkodó parasztnak. Alig adom kezébe a szö
kevényt, hát tenyerembe a paraszt egy husz- 
krajezárost nyomott; fogadjam el — úgymond 
— ajándékba és ne szóljak semmit a dologról a 
fökertésznek.44
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í. hó 141-án érkezett véresünkbe hnnv^n' i ~  eaidaeági tanácsok választás. A volt éven alóli gyermek elhalt, о községben elhalt
beli kir. törvényszék hivatalos ’ vixúnibtát » V  tanácsos. Szabó József a „Nép- és gyermekek száma ogv hó alatt 18. R.-<römörön
g.'Z/e a betegsége folytán akadálvozott Пк1Г JP?™™“ . Penztamokava választatván meg, he- о járvány miatt az elemi iskola és a kisdedovoda 
».-hall A dolf kassai k i í  tábW d n Ä  v e »  A ^ .tartott, кОадоШ о» Kthoy hatóságilag bezáratott,
mint halljuk, a tapasztalt re lies  L t l , “ » i  * “ 5 ?  között kellett a _  Göraör| Jtaef
pontosság telett teljes megelégedését fejezte kT ™ Í  T t k- , 5?, ^  M.,íe l 1|а jelen vö t Szendrön választatott tanítóvá, benne tanügyünk
F. kó Itbén pedig tíattlay Imre k l i Jb ^ e :  kivil0 “ Я *  *> ösmerősei ’ egy igazán derék
ügyész érkezett városnnkbi az ü g y é szse lm e liS  »s eredmeny az lett, hogy Etbey Fngyes 3'J, embert vesztenek távozásával,
rrálása vétrett пн, Ivót - о g “ ?g Koth LaJos 9 szavazatot nyert. Ennek követ- . . . . . .?. I , , melyet elvegezven, 3 napi itt tar- keztében E t h e v  Friirves lett ч o-azdasáín ta ~  Biztosítás cholera-halal esetere. Az el«o
tozkodasa után, tegnap visszautazott. Kiváló nácsos У gJ a ta- magyar biztositó társaság Budapesten
üHgelegtMbr^ek adott bfejezést. -  Műkedvelői előadás. Mint értesültünk, a ^Jeeetóre  áO frt dij eUenében, 3 havi
vivui-.k , =  Г ? к népszerű alkapita- helybeli egyesült protestáns fögymnasium nyol- Jaitdmra 5000 «• И  azaz ötezer formtot biz-
KkVzfmk^ т е Г  Az a l Ä 6' ™  !  UJltasaf o1 em'  cza,lik osztálybeli növendékei a jövő hónapban £ t ’é í k ^ l “  Г  S  j otvohi yizga-

a bíirneinüek v к р У, taPasztalva azt> szini előadást rendeznek. Színre kerül Csiky Oer- , ,n,*lkul’ barkl? ek’ a kl, 29 *ves korat ,mar tul;
I" " v '»ornemuek vasara a heti piaczon úgy gelv Vadrózsák“ ozimü színmüve A szevenlök l'nladta s meg 66-ik életévet bo nem töltötte. A
kn/.og'szsegi mint forgalmi szempontból nagyon közül”a hölgyek már fel vannak kérve A m i- blzto3lfcott a biztosított fél hátrahagyott-
З ь й Г  ,a z t í  baromvásárra”  Az dezés n a ^ m u n k ^ t B o d o /^  I s S 'igazg^o ■'»'*« Г ! ™  k“ ik’ ha a bizto-ilitrevdlo intézkedés előnyét шаг a mostam vá- vállalta el 6 Mtott, a kikötött határidőn belül, bárhol cliole-

s .nm is tapasztaltuk, a mennyiben a Deák-utczá- __ Érdekes kaland E nanokban pm- föld- raban ba,na ek A biztosítási kötvények a társa-
vi'/V.íir/k Tz“  ü ^ r kkf  ahaí lyta,anabb volt Ü,J- vatalnok érkezett városunkba. Megérkezése előre ‘ “ f  ^ügynökségeméi, vagy megbízott ügyiiökei-

az ug es reformátort. jelentve lévén, nem csak hogv szobája lett előre "ÜVK f on’ azomial k.szolgaltatnak, egyedül
„ L ,.“ .Néptanítók^jutalmazása. Mint értesülünk, megrendelve a „Rózsa“ vendégfogadóban, ha- ^  bvantatvan meg hogy a biztosítani kívánó
á nevét v '1 -  I VO .íüWp'!n altal f u t o t t  és az nem az illető helybeli liivatalfönök, kinek híva- bd kötvényét személyesem vegye at. Egyazon
o n  vet viselő alapítvány áltál, jutalmazásra a bi- tálát jött megvizsgálni, ki is ment elébe avas- Г ?  У mod ozat szerint 10.000 frtnal tob- 
zot sag Bahery Janos susaiiyi s Manczus József „ti állomáshoz. A vonat megérkezésekor a várt tarsasag ezen biztoMta-
vashegyi tanitot ajánlotta ; a „Nemzeti alap“ -ból vendéget nem találván, visszajött a városba s ы,‘ о1 k,ul°n számol el s az esetleg elerendo tiszta
való jutalmazásra pedig a következők lesznek a egyik kávéimban teljes nyugalommal szűrési,lto ».'.еге^ « , íe ^  a segeny sorsú cholera-arvak se-
ym. közgyűlés ele terjesztve: 1. Két 50 frtos feketekávéját. Igen ám, de a vendég m égis  S'd.yezesenek czeljaira a m. br . belügymmiste-
jutalomra: Kicsiny Gusztáv ii Töreki ío- pv tníiír- j . ,  • b .. , ? . *?, ". numnak adia at.
es hoszjar Endre jolsvai rkatli.; 2. egy 40 fi tosra alatt be is ért a városba s li gelöbb is a Rózsa ~  Oktober utója felé. Szürke ég, sárga lomb,
Orosz_ Emire коvi ag. e v .; 3. 5 egyenkint 30 vendégfogadóban keresett, szállást. Különös vé- barna föld, mélyen úszó füst: ez a tájképünk a
trtos jutalomra pedig Deszatnik Sándor telgárt.i letlen folytán a szobák egvnek kivételével mind mostani időben. A  hőmérő sülyed nehány fokkal,
g. katli., uroraer Elek helpai r. kath., Vuliut elvoltak foglalva, sőt ez egyre is volt a vendég- az Clnber ни1Уа emelkedik egy őszi felöltönyít,
András henzlovai ng. ev., ítj. Farkas József ág. lösnek bejelentett vendége — és a mint kinyit- a koIVra birek ^változatlanok. Madárének lielyett
ev., Kalenda Bertalan fekete-lehotai ág. evang. vánitá az idegen előtt — Kassáról. Az idegen- u favágók kopácsolása hangzik, esernyő terpesz-
taiiitiik. A „nemzeti alap“ ezen 7 jutalomösszege „ek tehát, tovább kellett hnrczolkodni s elment kc(hk •’«  f'e1« a napernyők helyett s a sörital
2.N) Irtot tévén ki, a még fennmaradó Itt irtot, a Vadászkürt vendófogadóba, de itt is csakúgy bolyét a snapsz foglalja el.
a uzottsag magyar nyelvű tankönyvek vételére juthatott szálláshoz, ha egy nem éppen kényei- — A kolera ÓS védekezésünk czimen irt dr.

ivanja lormttatni. mes, — talán valami zugszobával — elégszik Marko László megyénk szülötte egy érdekes
^ korcsolyázó-egylet V. gyűlése. A hely- meg. Mit volt mit tenni — kényszerítve « szűk- íüzetot, melyben a kolera okáról, fért ötleni tés-

beи korcsolyazo-egylet folyó hó K>-án tartotta ségtöl — elfogadta és bele is hurczolkodott, röl, betegápolásról mond ol sok érdekes és basz-
лdlasztmanyi gyűlését. Jelen voltak: E t b e y  Mivel azonben a szoba nem sok kénye- nos dolgot.
А к т  iá, dr. L o c h  e r  e r  'J’anms elnök, Bányai  lemmel kínálta, meggondolta magát és vissza- — Az első hé. A merre a szem ellát,min-
r eienez, lí о u о r Armin, J? o l y  a. m i Kalman, ment a Rózsába ismételten kérni azt az üres deufeló szomorú kép tárul elénk. Anagyterm é-
A e t kov  s z ky  Adolf, itj. R o t h  Lajos es Rasky  szobát. A vendéglős azonban ismételten megta- szét haldoklik. Csak nem régen is még zöld

..Vur‘ ^8>esu|eti jegyző. — Elnök eonstatálta a gagta, mert -• mint mondotta — vendége még lombdiszbo öltözött fákban gyönyörködhettünk s
a.s z "'- ,а^ 'к bz„iii;«nak hatarozatkepessegét, kocsin is megérkezhet ik. Ki hát az a vendég— ma már csak a letarolt kopár mezőn, sárgult le-

udvozoite a jelen voltakat es a jegyzőkönyv hi- kérdi az idegen? X . Y. Kassáról. No hát akkor velőkkel gyéren borított növényzeten á brand oz-
jles, se uta11 o'thivta az epiteM albizottság elő- nyissa ki, mert az én vagyok. A vendéglős meghi- hatunk a múlandóság felett. A vén „Szinecz“ is

adojat, hogy az egyesület hazának leliilvizsgála- zonyosodva a személyazonosságról, ki is nyitotta, gond telj esen tekintett a, szomorú végre s a nagy
tarol szofö jelentését adja elő. — de azért a vadászkürti zugszobáért is megkol- lájdalomba lombhajzata egy éjjen át hirtelen

. , ° r szerint az lett fizetni a két irtot. inegöszült. F. hó 2Í-re virradó’ éjjel elborította
esuleC h„za —• Ь*1 frt 20 krba kerül. Ezután — Az uj koronák. Szapáry Cjr.Ia gróf mi- az első hó.

havi 15SfrtbaÜga korctídtíörzé^ T ilS “ , ^  niste,rehf k t(f naP mutogatta a képviselöházban _  д dohán a cho,era el(en A bami,urgi
krl a Wl i itntták , ^ г ’ а ’ u - J 1 aZ ,eU°xbusz-koronás darabokat. Az uj p. nz az «ivargyárosok egyesülete megállapította, hogy
házáb- étv  i  I á?g i ^  f f olganak az tiP 4í?u!(‘t e^ sz hazban Vb‘í k .‘*гр-*кЬ'Ь1ея targya volt Г,(Ю0 dohánygyári munkás közül eddig csak 8
azon kik ren.lelkez.*sere -  A községek Uj kötelessége. Több törvény- l ett*gedett meg cliolerában s ezek közül 4 halt
a ' 4yrd,4t Ízlés’, n ^ l ' Г Нк‘ ‘К п,МГ ' ,Hk.M k' hat.osag kérdésessé tette az ügyet, hogy vájjon miből az következtethető, hogy a dohány
a l i  / “lll.at:in,z,rtk ,;s H közegekben elha t idegen es vagyontalan a cholera ellen védelmet nyújt.
d intést uoleJotM 1U oratol délutáni 4 óráig mon- egyenek temeteni költségeit ki tartozik viselni?
dották szükségesnek. A fűtési átalány havi 35 A belügyminister egy legközelebb előfordult — Szezon. Letűntek a természet szépségei,
Írtba lett megállapitva. — ,Gyűlés végén N e t- esetben ’felhívta a törvényhatóságok figyelmét — a szobákba szorultunk. Es Rimaszombatban 
k o v s z k y  Adolf tett egy igen életre való in- az 1881. május hó 26-án kelt rendeletére, a mely nincs az embernek semmi szórakozása az őszies 
ditványt, hogy a villa és környezete szépítése, szerint minden község a határában halva tatáit téli időben. Mi előttünk az élet nem egyéb, mint 
tisztán tartása végett egy bizottság alakíttassák, vagy benn a községben elhalt, s teljesen vágjon- a hidegnek és melegnek, a szalmakalapnak és 
Magunk részéről a mily örömmel constatáljuk a tahin egyének eltemetésével mellözhetlenül járó «"ркнпак, a sárgaczipőnek meg a csizmának val- 
koresolyázó-egylétnek izmosodását, gyarapodását, költségeket saját pénztárából tartozik fedezni. *11 hozása. Bizonyosan rimaszombati ember volt 
éppoly mcíegeu üdvözöljük ezen indítványt, hogy _  jótékonyság. A rimamurány-salgótar- a k i, ozt a ri° muíst’, megcselekedte : „Télen
visszhangra találva, valahara vege vettessék annak jj5lli vasmür.hszvénv-társaság igazgató tanáesa f. " ар о и  lndeg van nyáron nagyon meleg van. 
a k,.zerkotcsisegbe köztisztaságba, közegészségbe ,'.v október hó И -én tartott közgyűlése alkalmi- Soha u,,u:sou ldo> sokszor es,k az eso‘ 
utkuzo miseriaknak, melyek már-már divatsze- ból a „Göm.irmegyei magvar ’ közművelődési — Az újonnan épített osgyáni ág. ev iskola
rüvé valtak a pavilion környékén. ( egyesület“ részére újabban 21Ю frtnyi adományt Mavatási ünnepélye ma délután tartatik meg

— Színészet. Miskolezi Henrik.színigazgató szavazott meg. Ezzel egviitt most inár a társa- felolvasással és tánezczal egybekötve. Irodalmunk
színtársulatával csak nemrégiben jelentette be |at adománya”  1400 frtra emelkedett. nu4y ősz- egyik támaszoszlopa a költői gondolkozása К  e-

jövetelét, iigy látszik azonban, hogy útközben szeg alapítványként kezeltetik. Ugyancsak’ noVe- mény Lajos érdekes felolvasásával fo g ja g y ö -
valamelyik színészetért lelkesülő város maga szú- Zott társulat igazgatója B o r b é l y  La j os  ur nyörködtetni a közönséget.
mára foglalta le. Mint, halljuk, a rivális város sziILt('-n 50 irtot küldött eddig tett alapítványa
^Hgy-SzalontA volt. Rimaszombat azonban még szaporításaként. •----- ^ ----- --------------- — ------- =
sein marad színészét nélkül, mert újabban Kár- -  Graselly Miklós a kurinczi gazdasági is- Gyi/ijurv q v t / íi fV /W li'TPlt
pathy György színtársulata jelentette b e jöv e - kola irodalmi téren is ismert tanára f. hó ЗО-án оЛ ьК К лэА 1Ш
telét. Ha szándéka komoly, novemberre itt lesz városunkban „a s e r t é s ,  h i z l a l á s r ó l “ fog _ , . . . . . . .  „.. . .
a bohémé népség. Csak olyan jó  élvezetet sze- felolvasást tartani. Közgazdaságunk e fontos ti- Csac-ka madar (ballada) szerzójenek. Mi is
rezzenek is, mint a hogy Ígérik. «— Ha a tár- nyezöje, mely nemzeti vagyonosodásunk hatál- irtunk egy haliadat, válaszul az önere. Nem is
sulat beválik, úgy nincs inás hátra, mint a szine- más eszközének bizonyult, megérdemli úgy a de- éppen roszul hangzik. Hallgassa csak !
azét barátainak artiót inditani a szinmüveszetnek rék tanár buzgalmát, mint a nagy közönség ér- „Csacska madár
vásosunkban nem csak jelenőért, de jövőjéért is. deklödését. Nem is kétkedünk, hogy nagyszámú Balladaa

—  Ä2 Ö8ZÍ Októberi országos vásár. Szokás hallgatóság fogja fáradozásáért az elismeréssel p . , .
szerint ez szokott leglátogatotabb lenni, úgy a jutalmazni az érdekesnek Ígérkező felolvasásért 1 *
vevők, mint eladók részéről. Nem mondhatjuk a buzgó tanárt s gazdasági Írót. Kallaga.
el ezt a jelen vásárról, melyen úgy a kínálat, — Dühöngő Örült. Arekely András. 02 éves Azt hiszszük, hogj' megértette.
raját kerület meglehetősen gyenge volt, oka e s.-gömöri lakos, több év óta eskóros f. hó 12-én Z. J. Sajógömör. Küldeményét megkaptuk,
ténynek, hogy a gazdák nyers terményeiket s megörült, a piaczon késsel kezében szaladgált a felhasználjuk
állatjaikat nagyrészt részletesen a heti vásárok szerencsétlen, mig elfogták s jelenleg felügyelet Veritas. Ujságczikkét egy fővárosi Űrlapnak
s más privat ügyletek utján adtak el s vezet- alatt all, s a Lipot-mezöro szallittatik. , J

ték be. És azt a kis élénkséget, a mely a vá- — Szentíványi József, н csorbái tó áldozat- szántuk. _ ' .
sáron még mutatkozott, szétmosta az eső, szét- kész ura S.-Gömörre érkezett, hol testvére Szent- Fr. V. PelsÜCZ. Figyelmét viszonozni fogjak,
zavarta a zord idő. iványi Miklós urnái huzamosabb ideig fog tar- Gy. A. TÍSZOlcz. MindenkcA örömmel veszszük.

— Vásári közbiztonság. A  lefolyt országos tózkodni. X. Jolsva. Egyetértünk önnel; u liirlap nem-
vásár alatt a rendőrség éber figyelme a bünte- -  A sajó-gömöri Szenttványi Miklós ur ^  várost- de az ug,;BZ niegyeé.
tondő cselekményeknek a felszrire kerülését ki- uradalmat haszonbérbe vette Kohn József, drain ..1V . . .
tartó erélylye! megakadályozta. Mindössze egy pusztai bérlő. . , M k UJPest- Leveblfc kul(1l° u^ -  mmt ,rta
szegény asszonynak loptak el a zsebéből 16 frtot — A difteritisz Óriáei pusztításáról ertosit és mielőbb,
s tekintve, hogy ez is nagy néptömegben tör- sajó-völgyi levelezőnk, a járvány leginkább Sztár- 
tént, a tolvaj kinyomozása lehető nem volt. nya községében dühöngött, hol valamennyi 7
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Melléklet a „Göroör“ 26. számához, 1892. október 2S-án

G SZC r  v e S Z tO . nekik ftij, meg vannak győződve, hogy a vár- óriási összegnek semmi más fedezeti alapja nincs
A hazai hírlapirodalom két előkelő orga- 111 egye igen tisztelt közönsége belátással lesz és mint az állam hitele. A mint tehát az állam 

nuimt, illetve a „Budapesti Hírlap“ és „Egyet- sorsukon enyhitend. bel- vagy külpolitikai viszonyai és ezzel együtt
értés1, szerkesztői — R á k o s s i  J e n ő  és Mi, alólirottak, azon alázatos kérelmünket hitele javul vagy alább száll, a szerint emelkedik
C s á v о Is z к у L a j o s ,  a budai honvédszobor terjesztjük a vármegye tekintetes bizottsági köz- vagy száll a mostani papírpénz értéke is. 
leleplez, si ünnepélye alkalmából közöttük felme- gyűlés elé, hogy évi 400 írt fizetés és 100 frt Ezen érték hullámzása azonban papirpén-
riiit véleménykülönbségből kifolyólag elkesere- lakpénzzel javadalmazott irnoki állásunk éppúgy, zünknek sohasem lehet oly kedvező, értéke soha- 
dett küzdelmet kezdett egymás ellen. Magát az mhit a vármegye központjában lévő iktatók és sem omelkedhetik oly magasra, hogy elérhetné 
okot, a melyből az ellentét származott, elnyelte kiadók javadalmazása, egyenlő osztályba vétessék, a rendezett valutával biró más államok haszon- 
a har. z heve. A szobor leleplezési ünnepélyének vagyis fizetésünk öOO írtról 750 írtra emeltessék, értékű érezpénzének értékét, tehát mindig dis- 
kérdésére már aüg vetettek ügyet.; csak két Talán nem túlozunk, ha őszintén elmond- ágiója van, mely diságiót a külföldre teljesített
szemei/ ellőtt az előtérben, akik nagy tehetsé- j 1,k, hogy mai napság a szolgabirói hivatal annyi fizetéseinknél folyton meg kellett térítenünk, már 
gük egész erejével támadták egymás intencióit sok ágazatai a meglevő más hivatalok ügyködé- pedig ennek évi átlaga, tekintve Ausztria-Ma- 
hazafiságát, sőt becsületét is. sével szemben páratlanul áll, s hasznos volta az gyarországnak a külfölddel való évi átlagos

Az irodalom s a politika о két kiváló alak- й8Уе  ̂ gyors intézését tekintve, az egyedüli; de 1000 milliónyi forgalmát, 20 millióra bizton ve- 
jsíuak, a kik múltúknál fogva a magyar közélet m‘g a nagyközönség a főszolgabírói hivatalok liető. Ennyit dobott ki hát a két állam együtt- 
elöketőségei kozó tartoznak, küzdelme elszomo- üdvös voltáról számtalan esetben meggyőződik, véve a semmiségbe csak azért, mert valutája 
ritóiag hat közönségünkre, bomJasztólag a köz- ißen kevesen vannak, kik a liivatal orgánumában nem volt rendezve. Ezzel adtuk volna a valuta- 
élet alakjairól való felfogásra. bepillantva, a járási Írnok ügyködését tekintetre rendezés szükségessége és legfőbb hasznának

Két előkelő hírlapíró, a magyar jour- méltatná. magyarázatát,
uali.-ztika oszlopos tagja, úgy állítja egymást Mint minden gépezetben a legkisebb csavar De vau ennek még a jövőre való tekinto-
a közönség cl -, hogy ez deprimálva olvas-e elveszése a gép szünetelését vonja maga után, tekböl más előnye is. Az állam ugyanis vaia- 
az elkeseredés diktálta „leleplezés» két“ s két- nS.Y mb mint állásunknál fogva nagyon pa- mely szerencsétlen hadjárat vagy tartósabb köz
kedve n-kiut arra a testületre melvet eddi«-vezé- 'Ануок »: hivatalos ügyek intézésében, beállandó gazdasági balviszonyok esetén könnyen fordulhat 
1 él;,.;. Vallott. Nincs jogunk hozzá ho» naoot- munkaképtelenségünk az ügyek intézésénél óriási az államadósságosinálás legyegyszerübb és leg
hoz a privátküzdelemhez szokunk. Ké t ol "m  hátrányokat okozhatnak. kényelmesebb módjához a bankócsináláshoz, mely
férfi viaskodik egymásai, u kiknek mindegyike Régi közmondás: praxis az élet legjobb jogával, ha azután az állam éppen saját hitelét
helyt szokott Inni azért, a mit tesz és ami t  iskolája; s e közmondás megvalósítása tán jobban leginkább megingató helyzetében vissza él, köny- 
mond, de kötelességünknek tartjuk az azon való *eholsein tűnik ki, mint a közigazgatási hivató- nyeri bekövetkezhetik a papírpénz teljes olérték- 
sn;n*lkozásimknax kifejezést adni, hogy az egv- lókban, s ha figyelemmel kisértetünk, mint arról telenodése, melyet devalvatiónak hívnak; a mi 
mást támadók »küzdelem hevében m cg.eiedbz- legjobb s legigazabb tanúbizonyságot hivatal- hogy micsoda madár, úgy hiszom apáink rémes 
tek arró:, hog> a harezban egy barim?.ik sz< ií- főnökeink tehetnek, — kitűnik, hogy mint cse- elbeszélései folytán nem szorul magyarázatra, 
ved . ,rbát. s ez maga a magyar journtöizstika hely pontok is, a rendszerben mégis nélkülöz- A valuta rendezése tehát államtér fiaink és

Es m g  nem annyira a haivzmodor heve? bet len motívumot képezünk; s ha már most nemzetgazdáiuknak mindenek felett kellett töré
sé-.- «/len szólunk, oak  azt fájlaljuk hogv e összehasonlítjuk ügyködésünket a megyei köz- kedniök és törekedtek is, de a nagy deficzitü 
hev.,sség nem a közügyek szolgálatában !é?et \ iktató s kiadóval, óriási eltérést találunk; eddigi költségvetések ezen üdvös állami intéz-
ki. hanem azzal a törekvéssel, hogy két vezér шеП a zponti kiadó és iktató az meny megvalósításának mind ez ideig akadályul
eirvm-Vs! megrontsa. Hiszen eddig is szerte pa- «gy kérdéséről, s az iktató az ügyek beérkezését szolgáltak.
naszádunk azon, hogy a m ag. ar jouruaüsztikát 8 «»«tézését tartja nyilván, és a miért felelős- Ezen uj pénzrendezés folytán ugyanis az
féhv'i móré; - I 'lre -rtés oktalan kicsiny! -s s a s<’ggel mivel sem tartozik, addig a járási Írnok államnak be kell váltani, ha nem is mindjárt 
becsüierés intentióUak inog ‘ nem értése miatt “  ,ktató> kiadó a sconíro-tartó, s ha hivatal- ez összes, de legalább is 200 milliónyi függő 
nem i ecMiiil: I.mi vára, a mennyire ez bármelv főnökén a sok községből áüó járásukban azr előirt allamadossagat, papír helyett érczpénzzel kell 
pár;: oz tartozzék "is bármely programm rt extm- f«hrat-reudeleteket végrehajtandó, kint vannak; fizetnie, mely pénz anyagának beszerzése és a 
„álja is laag.a i»te:, i..;u.lban mej/árd. mii. S most "legbi^isból a* ügyea-liajoa , mb«rek pauszait pina veretóso maj.luom ugv.nanuj'i milliójába 
a vil >  előtt, ny a t á ,  , ln.1 tel hogv ka ........  laiveszüi • intézik, így egyszersmind a járási kerül, a ml tehát jóval több, mint a banko-cai-
lap vezére, két előkelő hírlapi ögannm  tnlajdö U<“ * f ' f * “ ™ ' * ' ............................................
I I .« ,  az egymás becs iil.ft  mérnem is piszkei •», * “ « “ *'<« kivaliekr* “ i *  * > » "  “  « /'tu datos ko-
banem egyenesen tünkre akarja tenni. Vájjon nem »  * * «  “  embert járási irnokság vito- resztülv.tele, majdnem egye.Uil legnépszerübo
járul-e ez a kép nagyban l.ozzá, hogy ajonrnali- «*•“ ». « W W  » társadalomnak is leltel pe/ügymmiszterunk, WekerloSándornak erdome,
tika iránti beesülés még inkább inegesorbutjon V 4"“ " ' » ^  '‘ »»«■‘e» M5-" »'na körben kell kmek ebbel, laukadkatlan törekvésé, közben nem-

Л tárgyaltuk küzdelem m m magánemberek " “ 'У leidobban megfelel csak a keresztülvitel anyag, nehézségé,t, de leg-
1 ] í i i i  s méin.s hivatalos tekiutélyüukböl mitsern enged- több ecetben a legkozonsegesebb uneniek-sugaltahanza. hanem a magyar hírlapirodalom szomo- J ь , n _ ... . .

лг , 4 , . , , , iünk; de egy szerényen javadalmazott 500 frttal nagykepu ellenvetéseket is meg kellett czatolni,rusaga. Jh'g vagyunk róla győződve, hogy maguk •' » J  ̂ .
. , 1 »I ^  'гм  *1 1 , - dotált írnok különösen, ha családos ember, mi- és a monarchia másik teleuek közvéleményét esa viaskoíiok sainaliak maid, hogy a harcz azza J 1 . , , , ,. . ' . * . , r. . . képen oszsza meg csekély havibérét úgy, hogv allamiernait is az eszmenek meghódítania, amitaiult, a minek ma latjuk, s hogy ok fognak sietve "  b J .. , u . ,... 1 , . , ... ..k -1 , 1  a család tisztességesen megéljen, no meg gyér- pedig annyival is inkább nehez volt, egyrésztarra törekedni, hogy a lovoben no a becsületek b H J ’ ь b j , ............ . , ,  , . K . ,
.. г , , , г ч  • ' i mekei iskolai neveltetésben is részesüljenek! azért, mert a függő allamadossugot Ausztriánakroinian diadaimaskodiek nem is az igazság, ha- , ........  . «, . v u Tjk. E kérdésre a kedvező feleletet a varmegye a kozosügyi tebervuseles aranyaban, tehat <0nem a szenvedély. Nincs egyen kincsünk a be- . . .  . , M , , n T , » y , »„ I» ч \ , .. *. г , tekintetes Bizottság tagjaitól reméljük s meg százalékban kell beváltania, másrészt pedig azért,csiiletes meggyőződésnél. A magyar közéletnek bühUllü ь ы  j ь

. . .  1 1 ' i I vagyunk győződve, hogv szavunk nem elhaló mert Magyarorszag a valuta-iendezes áltál koz-
vagyimk h abosai, a magj-ar kifituranak vagyunk (](? méltóliyoIvft muuUássá. gazdaságilag Ausztriától függetlenné lesz.
iiniii.-y.ii.. а . Ш,а l l 'm,1, sjLU nöm ^  gunkat, ügykérdésünket, bennünket is a kellő Végül, hogy a „valuta“ szó fogalmát is rö-
reszun -, in- < о giizzun - azon, iogy az i. .cti .o anyagi segélyben részesitend. viden adjuk, a valuta nem egyéb, mint azon
Z° |e '"'f< П aS/l, ‘ ' .’V,1' У ?  ,OUma Ь / 1 " lr Teljes tisztelettel vagyunk a tekintetes vár- törvényileg meghatározott nemes érez, mely vala-
crdek.-ben HilnuK eb- >e a n u a * ‘>gy a nagy közönségének mely érezpénz fizetéssel biró állam péuzrendsze-
elkeseredés okozta mostani eset példa legyen a «  alázat08 szolgái: rében az értékegység anyagául szolgál. A nem-
JUVO szamara. A meggyőződésnek larczosai e- György, Homolcsák Antal, zetgazdaságtan elvei szerint az arany legalkal-
osülp-k meg egymást, harczoljanak igazságért $еЬ„к 0syáth 6у0гду^ masabb értékegység anyagának, mert legkisebb
igazsággal. Lovcsányi Béla, értékhullámzása van. Vannak azonban államok,

--------------------- --------- , j á r á s i  í r n o k o k .  melyek ezüst-valutával bírnak, sőt olyanok is,
, . . , - ■■ ■ melyek vegyes, vagyis arany és ezüst-valuta

J a m s i  í r n o k o k  Ü g y e -  Д 2  y j  p é n z *  szerint fizetnek.
A  szolgabirói járások Írnokai javadalma- I. A mi valutánk értékegysége az arany ко-

zásuk felemelését kérelmezik a megyei hízott- щ г CSak néhány hét talán és megjelenik .............. -  - --------------------
sági közgyűléshez benyújtott beadványban. —  a közforgalomban az uj pénz, minélfogva idősze- T T T  Л T
Az iigy fontossága s a kérvényben kitejtett rüuok tartjuk, nem a legmagasabb fináncz poli- \ j  X  j f  X  •
iiiilukuk alapossága arra inrlit bennünket, hogy tikiba beavatottak, de a közelet minden ertelmes Helybeli divattermék adatai nyomán.
a kérvényt egész terjedelmében közöljük, ez tényezője és a mennyire » tárgy természete en-

a mi  j  e- jj. gedi, lehetőleg népies nyelven is ennek szukse- Majdnem minden divataizikk, legyen a* ma
idon is felhívni kívánván a megy ebizott sági gÜSŜ ge> közgazdasági haszna és mibenlétéről gyár, német vagy franczia, ezen szavakkal kezdi 
tagok figyelmét az igazság s méltányosság egyet-mást elmondani. meg bevezetését: „Soha divat még oly egymás-
indokaival felfegyverkezett kérvényt. Kíván- Mi(.rfc vo)t saöksóges a valuta rendezése? tói eltérő és különböző újdonságokat nem mű
jük, hogy legyen még az óhajtott sikere! Jk mostani pénzrendszerben, mint tudjuk a tatott be, mint az idén és soha annyi változatos-

Л kérvényt a következőkben adjuk: legnagyobb részt az állami jegyek, vagyis az ságot a divat terén nem tapasztaltunk, mint a
Tekintetes Megyei Kőzgvülés! osztrák-magyar monarchia függő államadósság jelen sarson kezdeten, es vegre soha sem állott
-id ő n  vármegyénk járási szolgabirói Írnokai foglalja el, mely jegyek (1, 5 és 60 frtos), ősz- rendelkezésünkre oly du. valaszUik facou vagy

tollat fognak, hogy elpanaszolják ók is azt, mi szes értéke mintegy 320 millió forint, és őzen kelme tekinteteben, mint jelen eg.
t



ft
Bizony, magam is majd kísérteibe jöttem, 

hogy igy kezdjem divattudósitásomat, ha nem 
féltem volna attól, hogy még „plágiummal“ vá
dolnak.

így  tehát csak a saját tapasztalataim foly
tán állítom és bizonyítom, hogy igazuk van 
mindazoknak, a kik dicséneket zengenek a divat 
találékonyságáról. Valóban megérdemli, mert ez
úttal kitett magáért. Nem mondom, hogy vala
mennyi újdonsága kifogástalan és hogy egyik- 
másik nem árulja el, hogy egy pillanat szeszé
lye hozta létre, vagy nem tesz tanúságot „bizarre“ 
voltáról. De hát — édes istenem, — hisz a di
vat a hölgyek számára teremt és alkot, a kik 
előtt pedig a „szeszély“ szócska és fogalma nem 
valami idegen, a bizarre pedig éppen imponál is 
nekik. Mert legyünk csak őszinték s valljuk be, 
hogy akárhányszor elmondjuk magunk is egyik 
vagy másik toillette-re, „hogy nem szép ugyan, 
az igaz, de valami különös, nem mindennapi, 
még senki sem hordja, szóval: bizarre----------- “

S ilyenkor eszembe jut Micheletnek az a 
mondása, hogy „a divat őrületes változásának 
nem a divat állhatatlansága, de a nők hiúsága, 
szeszélye, sőt féltékenysége az oka, a vágy, hogy 
szépnek mondassanak, vagy legalább „fesseknek“ 
még akkor is, ha már az ifjúságot, üdeséget, 
szépséget, mint régmúlt jelzőt használhatják s 
a mit a kérlelhetlen idő elrabolt, azt a sze
gény divatnak kell helyrepótolnia!“ Bizony ke 
serves feladat! Sőt a hírneves iró azon állításá
nak is igazat adok, hogy a divat még a szere
lemben is nagy szerepet játszik, féltékenység, 
rivalitás stb. alakjában és innét a vágy, a kuta
tás valami uj után. A „szeszély“ követeli, hogy 
valami olyas szépet, különöset, bizarre-t találjon 
ki a divat, a mi még senkinek sincsen s a mit 
rajtunk bámuljon meg a „világ“ , mint eddig 
nem látottat. Óh! és e mellett még „ö “ észre
veszi, sőt meg is dicséri s a czél el van érve. 
Már mi csak ilyenek vagyunk és maradunk.

De elég már az unalmas bevezetésből. Tér
jünk gyorsan a tárgyra és kezdjük mindjárt a 
ruha-szöveteken; maradjunk most a meleg, puha 
gyapjú-kelméknél s látni fogjuk, hogy e téren 
is nagy választék áll rendelkezésünkre.

Mint újdonságok külöuösen a reczézett, az 
úgynevezett „rips“-kelmék kedvelttek, melyek 
majd minden divatos nuance-ban kaphatók. A 
legnagyobb választék a „zöld“ minden árnyala
tában található, mert az idei saisonnak a „zöld“ 
szin a választottja, különösen az „olive,“ „verte 
russe,“ „feuille morte“ stb. A mi pedig a kel
mék szövését illeti, e téren minden divatos, a 
mi reczés és sávokban szövött. így pl. a reczés 
„Kammgarn“ most „ópinglé“ név alatt ismere
tes, a melynél már az elnevezés mutatja, hogy 
kis pontokkal: arany- vagy selyem-szálból van 
átszőve. Továbbá igen nagy jövőt jósolnak a 
téli saisonra az u. n. „ Velours“ -nak (nem bár
sony, hanem csupán a színjátéktól nyerte elne
vezését;. A már tavaly kedvelt „cotteline“ az 
idénre is megtartotta fölényét a többi kelmék 
felett, bár nagy vetélytársra akadt a „Himalaya“ 
szövetben, a mely lágysága által különösen ked
velt hölgyeinknél.

Itt vannak még továbbá a „serge“ , „vi
gogne“ , „cheviot,u stb. mindannyi nagy válasz
tékban.

Mig a francziák kiválólag a changeant kel
méket protegálják, addig Anglia ismét csak a 
carrierrt kellméket jelezte „favorite“ -jának. Bi
zonyítja ezt az idei szállítmányaival, melyek 
majdnem kivétel nélkül mind koczkás minták. 
Ezúttal az igen nagy koczkák a kedvelttek. A 
mi a szint illeti, abban a két nemzet ezúttal 
meße§yezett, mert Angliában is a zöld szin do
minál s mindjárt utána a „Heliotrop44 minden 
nuanc-a.

Közegészségügy.
Cholera járvány.

A  járvány-bizottság f. hó 10-én megtartott 
második ülésén ama nagyfontosságu megbizást 
adta dr. Kármán Aladár Ernőnek, hogy a cho- 
lera-járvány elleni védekezés gyakorlati s irány
adó alapelveit dióhéjban összefoglalva, hírlapi 
közlés végett állítsa együvé.

A nagyérdekü s olvasóink figyelmébe külö
nösen ajánlott, múlt számunkban jelzett, dr. Kár
mán Aladár Ernő által megirt dolgozatot egész 
terjedelmében a következőkben adjuk :

A cholerától való félelem, nem tekintve azt, 
hogy minden czélsz^rü intézkedést megnehe
zít; helytelen azért is, mert a félénk természe- 
szetüek viszonyaikat, megszokott életmódjukat 
változtatják s a szokatlan, esetleg kedvezőtlen 
viszonyok alkalmassá teszik az egyéneket arra, 
hogy ellenállási képességük gyengülése folytán 
a betegséget inkább megkapják.

Észszerű magatartás, rendszeres életmód mel
lett — miután a cholerát okozó apró szervek 
csakis az emésztési szervek utján kerülhetnek а 
testbe — mindenki óvhatja magát a bajtól.

A lakó helyiségek tisztán, szárazon, széke
sén tartandók; a padozat hetenként legalább 
egyszer jól felsurolandó, előbb azonban forró 
lúggal leöntendő. A konyha hulladékokat nein 
szabad a földre szórni; a söprés n e d v e s  г о n- 
g y o k  használata mellett történjék, nogy a por 
felverése lehetőleg kerüjtessék. Bútorokat, abla
kokat, ajtókat naponta jól le kell dörzsölni szá
raz ruhával: az ágyszalmát pedig gyakran vál
toztatni. — Nem szabad a nedves ruhát a szo
bában szántani, mert a keletkező gőz a bútorzatot 
és ruhaféléket élnéd vesiti. Élelmiszerek jól befe- 
dondök, s száraz helyen tartandók. Az épület 
minden helyiségében (istálló, ól, fáskamra stb.) 
legnagyobb tisztaságra kell törekedni. Az udva
rok mindennap legalább egyszer jól felsöpreudök. 
— Hulladékok és szennyes folyadékoknak az 
utczára kiöntése, úgyszintén az utczák és terek 
más módon bemocskolása szigoruau tilos.

Ebédlőkben, kávéházakban a helyiségek tisz
tán tartandó, a viz forralandó s mindenki kifo
gástalan tisztaságú evőeszközöket és ivóedényt 
kapjon, melyek mosására állandóan forró viz 
tartandó készletben. Az asztalkendők frissen 
mosottak legyenek. A szállodák tulajdonosai ki
váló gondot fordítsanak arra, hogy az épület s 
minden egyes szoba, udvar, előcsarnok, lépcső 
tiszta legyen; a mosóedények, törülközők, éjjeli 
edények, lepedők, ágynemüek több egyén által 
egymásután ne használtassanak, hanem mindig 
frissen mosottak, jól kiszárítva, illetve megtöröl- 
getve szolgáltatandók. Az árnyékszékek naponta 
2—3-szor nagymennyiségű 5%-os carbololdatta! 
öntessenek és mosassanak le.

Különös óvatosságot igényel a személyes 
tisztaság.

A fehérnemű és ágynemű gyakran változ
tatandó; utóbbi naponta órákon át száraz helyen 
szellőzendő. Gondot kell fordítani a kezeknek és 
a szájnak, különösen evés előtt és után való 
szorgos tisztántartására, mosogatására.

Az étkezést és ivást annyiban ajánlatos 
szabályozni, hogy a gyomoremésztés, - miután 
a gyomor által kellően elválasztott sav a cholcra- 
gomba fertőzésének útját állja, — működése meg 
ne zavartassék. Mértékletes, rendszeres életmód, 
nehéz ételek és egyéb az emésztést hátrányosan 
befolyásoló ártalmaktól való óvakodás mellett, 
ez könnyen elérhető. Lehetőleg frissen készült 
ételeket kell fogyasztani; nyers gyümölcs és nyers 
tej, tisztátlan vaj és sajt, úgyszintén ételmara- 
dékok élvezete gondosan kerülendő. Az ivásra. 
valamint a házi szükségletekhez: mosáshoz, edé
nyek tisztításához csakis megbízható, azaz olyan 
vizet szabad használni, melybo semmiféle szenny 
nem juthatott; tanácsos minden vizet használat 
előtt felforralni. De a megbízhatóan tiszta vizet 
se igyuk túl nagy mennyiségben; a forralás után 
lehűtött s felemennyiségü borral savauykássá tett 
viz, továbbá czitromos vagy ásványvizek élve
zete ajánlható

A mutatkozó emésztési zavarokra gondosan 
ügyelni kell, s szükség esetén rögtön orvoshoz 
fordulni. Ha a városban cholera-gvanus megbe
tegedés történik, erről nyomban jelontés teendő 
a városházán.

Ha a járvány városunkat sem kerülné el, 
annak tartamára miheztartás végett szükséges 
még a következőket tudni, melyek pontos és lel
kiismeretes betartását a lakosság figyelmébe a 
legmelegebben ajánljuk:

1. A cholerát a choleras betegek ürüléke 
es hányadóka okozza, melyben megszámlálhatat
lan sok és láthatatlanul apró csirája, fertőző 
anyaga van a cholerának. Ha tehát valaki a cho- 
lerás ember ürülékéből le talál nyelni a gyom
rában s beleiben elszaporodnak, azok a csirák s 
megbetegitik, sőt meg is ölik őt.

2. A  choleras ürüléke vagy hányadéba kü
lönféle módon juthat az egészséges ember gyom
rába. Például: elföcskendezik, elhullatják az ürü
léket ágyneműre, ruhára, padlóra; ráhull az ápoló 
kezére; most megszárad és elporlik az ürülék és 
láthatatlanul szánkba kerül.

Ha az ürüléket árnyókszékbo, udvarra, ut
czára kiürítik, ott is elporladhat s az egészsé
gesek testébe juthat.

Az elporlott, széthordott ürülék ivóvízbe, 
élelmiszerre is eljuthat, (pl. tejbe, gyümölcsre, 
elte.tt hideg ételre, kenyérre) s azzal viszszük a 
gyomruukba; avagy nyirkos padlóra, falra, ud
varra, szemétre jut az ürüléknek valami része 
s onnét kerül testünkbe.

3. A cholera ellen tehát az a legfontosabb 
tennivalónk, hogy a beteg ürüléke szerte ne jus
son a lakásban és no fertőztesso he a lakást és 
hazat. E végből legjobb, ha a beteget kórházba 
adhatjuk; ha ezt nem teszszük, fektessük a bete
get külön szobába, tartsuk tisztán és tegyünk 
mindent, a mit beszennyezett, ártalmatlanná, 
vagyis aezinficiáljuk. A látogatókat küldjük el.

4. A cholerás ürül/két és hányadékot ártal
matlanná teszszük, ha kétszer-haromszor annyi 
erősen forró lúgot öntünk rá, avagy ha sürü 
mésztejjol keverjük (annyi illesztőjét veszünk, 
a mennyi az ürülék). Azután árny ékszékbe, avagy 
a kertben ásott friss gödörbe űrittetjük.

6. Ürülékkel szennyezett fehérneműt, ágy
neműt (lepedőt, czihákat) tegyék lúgba és főz
zék ki.

ő. A nem mosható beszennyezett ruhát és 
ágyneműt, szalmát s effélét legjobb elégetni, 
(avagy legalább is akaszszák ki a napra, a kert be 
vagy a padlásra s 8—10 napig jói szellőztessék 
és szárítsák).

Ugyanígy bánhatnak más, lúgban nem mos
ható tárgyakkal is, — pl. kanapéval párnával 
székekkel, vánkos-, matraczbéllel.

7. A padlót, az edényeket, a nyoszolya Iá
ját és efféléket, miket a beteg beszennyezett, 
forró lúggal súrolják, illetve süni mésztejjel itas
sák be.

8. Járvány idején tartsa mindenki tisztán 
a kezét, száját és az egész testét. Kezünket 
minden evés előtt mossuk meg vizbeu, szappan
nal vagy eczettel. Szánkat öblitsük evés előtt 
vízzel vagy eczettel. Nyálunkat ne nyeljük le, 
mielőtt szánkat meg nem mostuk.

9. Élelmi szerünk és italunk tiszta legyen. 
Ne igyunk állott vizet; sőt a friss vizet is jó  
előbb felforralni és kevés borral inni. Semmiféle 
hideg, állott ételt ne együnk meg, hanem csupán 
frissen sültet, főttet, piritottat.

10. Gyomrunkat, beleinket tartsuk rendben, 
okos életmóddal. Pálinka, konyak, bor megárt, 
ha sokat iszunk, nem hogy használna. Hasmenést 
ne hanyagoljuk el, ne gyógyitgassuk cholera- 
csöppekkol, hanem forduljunk orvoshoz és tart
sunk diétát.

11. A beteget jó  szívvel és türelemmel 
ápoljuk és melegen tartsuk, a mig orvos érkezik. 
Az ápoló, ha kezét, száját és ruháját tisztán tartja, 
nem forog veszedelemben.

12. A lakást tartsák tisztán, szárazon és 
sz-llösen; söpörjék szorgalmasan s a port nedves 
ruhával töröljék le.

A szennyes és fertőzött lakást kimeszoléssel, 
padlóim к forró lúggal felsurolásával lehet tisztí
tani és dezinliciálni.

A fertőztelenités (desinfectio) 5°/0 töt szá
zalékos; carbolsav oldattal, vagy pedig 2 0 ' 0 
(húsz százalékos) vasgálicz oldattal történjék hs 
periig akként, hogy egy nagy, körülbelül 40— oO 
liter űrtartalma dézsába beöntondö cgv kilo
gramm carbolsav vagy tiz kilogramm vasgálicz, 
fával jól kavarandó mindaddig, mig feloldódik s 
a folyadékot az épület körül, itt-ott a lakószo
bában, az árnyékszékek levezető csatornáiban a 
az árnyékszék egyéb részeiben, valamint az 
összes mellokhelyiségekben végig kell önteni és 
seprővel szétseperni.

Vasgálicz és carbolsav a városházán kap
ható. A szegény sorsú lakók ingyen kapják.

Végül felhívjuk a város lakosságát, hogy а 
cholera-járvány kitörésének megakadályozására 
kirendelt hivatalos közegeket működésűkben mi
nél nagyobb odaadással támogassák, mert akkor 
kis áldozatokkal is lehető lesz a járvány elfoj
tása, de ha ez nem történik, s a lenti egészség
ügyi intézkedéseket a lakosság figyelmen kívül 
iAög3Ja? ugy a járvány kíméletlenül bö aratást 
tarthat, mellet tetőpontján meggátolni sohasem 
lehet.

*

Mayer Ede, fogorvos, dr. Kemény Ignácz 
orvos társa Uömörmegyében körútra indult. 
Legközelebb Rozsnyón fog egyideig tartózkodni, 
honnan november hó 1-én ismét Rimaszombatba 
érkezik s pár napig itt fog tartózkodni. — Egy
úttal megjegyezzük, hogy nem assistens és fog- 
müvész, hanem dr. Keménynek társa és fogorvos.


